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Русский читатель практически не знаком с творчеством англо-ирландской писательницы Элизабет Боуэн (1899 – 1973), однако, в Европе и Америке ее имя широко известно. Так, например, Виктория Глендиннинг, литературный критик и вице-президент Королевского Литературного Общества, включила ее в десятку величайших европейских писателей двадцатого века наряду с В. Вулф и А. Мердок [Glendinning: 1]. Eva Trout or Changing Scenes (1968) – последний роман Э. Боуэн, и один из самых ярких в ее творчестве. 

Множественность точек зрения вообще характерна для романов Э. Боуэн. События и главные герои в ее произведениях часто показаны с «неожиданной» точки зрения: второстепенных или проходных персонажей. Точка зрения может внезапно сменяться, пересекаться с точкой зрения другого персонажа. Особенно остро это ощущается в диалогах, когда в процессе разговора читатель видит происходящее попеременно глазами то одного, то другого собеседника. Теория развертывания диалога М.М. Бахтина кажется нам особенно интересной в связи с этим феноменом: «вставая на точку зрения» героя Э. Боуэн, мы становимся также свидетелями его диалога с самим собой, даже если этот внутренний диалог в романе не выражен словесно. Подобное обращение с точкой зрения в диалоге свойственно, по мнению Бахтина, произведениям Достоевского [Бахтин: 185]. 
Эксперимент с точкой зрения ярко проявляется в романе Eva Trout or Changing Scenes. То, что делает здесь Э. Боуэн в этом плане, очень близко к постмодернистской игре с читателем.
Актуальность темы обусловлена слабой изученностью в отечественном литературоведении романистики Боуэн вообще и отсутствием разработки темы эксперимента с точкой зрения как композиционной особенности ее романов в частности.

Цель нашего исследования – продемонстрировать экспериментальность подхода Э. Боуэн к проблеме точки зрения в художественном произведении и показать, как в последнем романе Э. Боуэн реализуются концепции, актуальные для постмодернизма, который ко времени публикации романа в Англии еще только зарождался.

Как пишет Ю.М. Лотман, «…«точка зрения» становится ощутимым элементом художественной структуры с того момента, как возникает возможность смены ее в пределах повествования» [Лотман: 320]. Такой момент в истории литературы по-настоящему наступает лишь в середине XIX века (Стендаль,  Флобер, Джордж Элиот) в результате последовательного преодоления средневекового догматизма, классицистического формализма и романтического субъективизма.  

Произведения модернизма вместо единого цельного мира предлагают читателю множество индивидуальных миров или, скорее, мировидений, ни одно из которых не претендует на роль абсолютной истины. В романах Вирджинии Вулф, Джеймса Джойса, Дэвида Герберта Лоуренса нет всевидящего и всезнающего автора, который бы прямо выражал свою точку зрения. Отказ от художественного монологизма и стремление к многополярности, всесторонности, характеризует и произведения Э. Боуэн.

В нашей работе активно используется классификация Б.А. Успенского, который предложил рассматривать точки зрения в литературном произведении в разных планах: в плане идеологии, фразеологии, пространственно-временной характеристики и в плане психологии [Успенский: 10]. 
Перечислим случаи, интересующие нас при анализе точки зрения в романе Э. Боуэн Eva Trout or Changing Scenes. Во-первых, это «ненадежная» точка зрения главной героини. В течение всего ее путешествия по Америке она готовится к встрече с ребенком. Хотя за всем происходящим читатель наблюдает с точки зрения Евы, он не знает, что этот ребенок на самом деле не ее сын, что она купила его на черном рынке. Точно так же, пока мы смотрим на события глазами Евы, мы не знаем о том, что мальчик глухонемой: она разговаривает с ним, как с самым обычным ребенком. Только когда появляется точка зрения второстепенного персонажа, читатель вместе с ним узнает, что мальчик не слышит и не говорит. 

Во-вторых, интересен эпизод, в котором Ева летит в Америку. Он показан только глазами случайного попутчика, который под впечатлением от встречи с героиней пишет ей письмо. При этом автор письма нигде в романе не появляется ни до, ни после, а Ева этого письма не получает.

В-третьих, в конце романа используется кинематографический прием: точка зрения перемещается вовне, становится точкой зрения кинокамеры.
Помимо перечисленных, можно отметить и другие случаи эксперимента с точкой зрения в романе, например: лживость рассказов Евы, провоцирующая различные неверные точки зрения у слушателей; ситуация любовного треугольника и мнимая беременность «разлучницы» Евы как результат ошибочной точки зрения «обманутой» жены; непроговоренность точки зрения глухонемого мальчика при всей важности последней для неожиданного финала романа.
Само название романа Eva Trout or Changing Scenes уже говорит внимательному читателю о том, что композиция произведения будет динамической, меняющейся. ‘Scenes’ можно перевести и как «картины», «сцены», и как «кадры», что ассоциируется с кино, где, как известно, ракурс и план меняются несколько раз даже в рамках одного крошечного эпизода. Возможная ассоциация с кинематографом уже в названии позволяет угадать в романе постмодернистскую направленность. По этой и по ряду других причин, изложенных в работе и связанных с проблемой точки зрения в романе, мы считаем возможным говорить о том, что в последнем романе Э. Боуэн предвидится переход от модернистской к постмодернистской эстетике.
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